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Explorative Study of Arzdashts for
Merchants of Amber c. 1640-1720

Mohammad Shahnawaz

Arzdasht is a Persian word which means ‘a written petition’.
Arzdashis had been written by the pargana or state officials to the
Maharaja of Amber. These are written in both Persian and Rajasthani
languages and preserved at the Rajasthan State Archives, Bikaner.
At present 20 bundles of arzdasht (Rajasthani) are preserved at the
archives. Present study focuses on Rajasthani arzdashts.

Various arzdashts were written by the Vakils. These were
known as Vakil Reports.? These are also written in both Persian and
Rajasthani languages. These reports were sent to the ruler by the
Vakils of the state posted at the Mughal court. Sometimes arzdasht
were written by the laypersons. For instance one arzdasht was
written by the mahajans of Sanganer addressed to the Maharaja
Ram Singh.’ An attempt has been made in this paper to explore
merchants from the arzdashts. Fortunately we have enough material
to explore information pertaining to merchants. Some of them are
not readable and cut on the corners.

It is interesting to note that mostly Persian words were used in
arzdashis such as hugm (order), naib (deputy), muwafiq (according),
saiamat(blessed), arz (to say), daro bast (entirety), talab{(demand),
mu'azim (servant), maratib (honour, gradations of rank), inayar
(confer), fasad (rebellion), mufsid (miscreant), gumashta (agent),
k departure), siropao (dress of honour), khidamat (service),
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